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INFORMATIE
MR 2490  Het perfecte bankprogramma om 
's avond de benen te strekken en van de vrije 
avond te genieten: royale zittingen, volumineuze 
armleuningen en slimme comfortfuncties zorgen 
voor gezelligheid. Wie als stel in de relaxmodus 
wil genieten, adviseren wij de longchair, want 
met breedtes tot 145 cm biedt die gemakkelijk 
plaats voor twee. De Italiaans aandoende 
verschijningsvorm van de bank wordt onder-
streept door de verfijnde houten plint in eiken 
of noten. 
Overigens: op www.musterring.com hebt u 
de mogelijkheid om uw ideale bank te plannen 
met behulp van de computer. Probeer het zelf 
eens!

In leder Z 69/52 kurkuma met contrastgaren:
hoekgroep bestaande uit schakelbank 2-zits (N80L) 
met motorische zittinguittrekfunctie (A02) en 
longchair met armleuning rechts (K105R) inclusief 
hoofdsteunverstelling (KV2, KV1), metalen slede (F C3) 
in brons (M56), ca. 342 x 207 cm, H 87, ZH 46 cm;
1-persoonsfauteuil (ME55) met 4-teensvoet (F 2E) 
in chroom glanzend (M20), ca. B 85, H 92, D 85, 
ZH 45 cm

MR 2490  Le programme de canapés 
parfait pour se relaxer en fin de journée et 
profiter pleinement de sa soirée : des assises 
généreuses, des accoudoirs volumineux et 
des fonctions confort astucieuses assurent la 
convivialité. Pour les couples en mode relax, rien 
de tel que la méridienne car avec des largeurs 
allant jusqu’à 145 cm, elle offre facilement de la 
place pour deux. L’allure d’inspiration italienne 
du canapé est soulignée par le socle discret en 
bois de chêne ou de noyer. 
Par ailleurs, sur www.musterring.com, vous 
avez la possibilité de planifier votre canapé idéal 
grâce à des outils informatiques. Essayez-les !

En cuir Z 69/52 curcuma avec couture contrastée :
salon d'angle composé d'un canapé juxtaposable 
2 places (N80L) avec prolongement de l’assise à 
commande électrique (A02) et d'une méridienne avec 
accoudoir à droite (K105R), y compris réglage de la 
têtière (KV2, KV1), piètement traîneau métallique  
(F C3) en bronze (M56), 342 x 207 cm, H 87,  
HA 46 cm env. ;
fauteuil individuel (ME55) avec pied 4 branches 
(F 2E) en chrome brillant (M20), L 85, H 92, P 85, 
HA 45 cm env.

INFORMATIONS

Veel ruimte voor uw
persoonlijke comfortzone.
Beaucoup d’espace pour votre
zone de confort personnelle.

 TIP 
ASTUCE
Op www.musterring.com kunt u uw individuele  
droomoplossing online configureren – heel snel en eenvoudig.
 

Sur www.musterring.com, vous pouvez configurer 
votre solution de rêve personnalisée en ligne – très facilement  
et rapidement.


Functiemogelijkheden

zie paginas 4 / 5!
Fonctionnalités voir 

pages 4 / 5 !
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Demandez à  
votre conseiller  

en aménagement des 
échantillons de cou-

leurs et de matériaux 
originaux !

Vraag uw  
inrichtingsadviseur  
naar de originele  

kleur- en materiaal- 
stalen!

EXTRA BREDE  
LONGCHAIR
Breedte: 145 cm

MÉRIDIENNE  
EXTRA LARGE
Largeur : 145 cm

– Leder of stof
– Bekledingen van JAB ANSTOETZ
–  Standaardnaad (effen) of met een  

effectvol contrastgaren (alleen bij enkele  
lederkwaliteiten en kleuren mogelijk)

VARIANTES DE REVÊTEMENT
– Cuir ou tissu
–  Revêtements de meubles rembourrés 

de JAB ANSTOETZ
–  Couture standard (unie) ou avec fil contrasté 

sophistiqué (possible uniquement pour 
certaines qualités de cuir et couleurs)

BEKLEDINGSVARIANTEN 3 POOTVARIANTEN
–  Houten / metalen poot, glanzend, leverbaar in 

verschillende beitstinten en lakkleuren
–  2 metalen poten in verschillende metaalkleuren: 

glanzend chroom, zilver, brons, zwart

3 VARIANTES DE PIEDS
–  Piètement bois / métal, brillant, disponible dans 

différentes teintes et coloris laqués
–  2 piètements métalliques en divers coloris 

métalliques : chrome brillant, argent, bronze, noir

UITSCHUIFBAAR  
LIGOPPERVLAK
Sommige artikelen kunnen  
worden uitgerust met een  
motorische zittinguittrekfunctie.

COUCHAGE EXTENSIBLE
Certains articles peuvent être 
équipés d’un prolongement 
électrique de l’assise.

2 ZITHOOGTEN
46 of 48 cm

De zithoogte varieert door  
de mogelijke poothoogten  
van 13 of 15 cm.

2 HAUTEURS D’ASSISE
46 ou 48 cm

La hauteur d’assise varie en  
fonction des hauteurs de  
piètement possibles : 
13 ou 15 cm.

FLEXIBELE 
HOOFDSTEUN
Voor alle zitelementen met rugleuning 
is als optie een hoofdsteunverstelling 
met rasterfunctie leverbaar.
Zonder hoofdsteunverstelling is  
de rugleuning omlaag geklapt en 
vast.

TÊTIÈRE FLEXIBLE 
Pour tous les éléments d’assise avec 
dossier, un réglage par crans de la 
têtière est disponible en option.
Sans réglage de la têtière, 
le dossier est rabattu vers 
le bas et fixe.

2 ZITKWALITEITEN
Soft en binnenvering

2 QUALITÉS D’ASSISE
Soft et ressorts

PASSENDE  
1-PERSOONS- 
FAUTEUIL
Draaibaar, met voetenbank

FAUTEUIL INDIVIDUEL 
ASSORTI
Pivotant, avec pouf

MARKANTE 
ARMLEUNINGEN
ACCOUDOIRS MARQUANTS

ZICHTBARE  
HOUTEN PLINT
–  Bekleed met het geselecteerde 

leder of de geselecteerde stof
–  In echt hout: eiken of noten

SOCLE EN BOIS APPARENT
–  Revêtu de cuir ou de tissu 

sélectionnés
–  En bois véritable : chêne ou noyer



Mijn MR 2490 – met dit bank- en 
schakelprogramma trekt u alle 
registers van gezelligheid open. 
Hier een overzicht van de vele uitvoe-
ringsmogelijkheden, van de comfortabele 
hoofdsteunverstelling via de motorische 
uitschuifzitting en de longchair in extra 
breedte tot en met de behaaglijke bekle-
dingen in leder of stof – daaronder ook 
veel bekledingen van de gerenommeerde 
textielhandel JAB ANSTOETZ. 

Mon MR 2490 – avec ce programme 
de canapés et d'éléments juxtapo-
sables, vous jouez sur tous les 
registres de la convivialité. 
Voici une vue d’ensemble des nombreux 
choix de finitions, du réglage pratique de 
la têtière aux revêtements douillets en cuir 
ou tissu, en passant par le prolongement 
de l’assise (commande électrique) et la 
méridienne en grande largeur – y compris 
de nombreux revêtements de l’éditeur de 
textiles réputé JAB ANSTOETZ.

Variatie in vormgeving 
Diversité d’agencement
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New

Hoekgroep in leder Z 69/72 light grey:  
bestaande uit schakelbank 2-zits (N80L)  
met motorische zittinguittrekfunctie (A02) 
en longchair met armleuning rechts (K105R), 
metalen slede (F C3) in brons (M56), 
ca. 342 x 207 cm, H 87, ZH 46 cm

Salon d'angle en cuir Z 69/72 light grey :  
composé d'un canapé juxtaposable 2 places (N80L) 
avec prolongement de l’assise à commande élec-
trique (A02) et d'une méridienne avec accoudoir à 
droite (K105R), piètement traîneau métallique  
(F C3) en bronze (M56), 342 x 207 cm, H 87,  
HA 46 cm env.

Vier ruimte-ideeën met een bank!
Quatre idées d’espace avec un canapé !

 EEN ALLROUNDER UN SALON POLYVALENT
Gewoon geniaal: een en dezelfde banksamenstelling 
uit ons programma MR 2490 kan harmonieus worden 
geïntegreerd in heel verschillende woonstijlen. 
Of het nu een designbungelow, een loft, een oud huis 
of een huisje aan zee is – de bank slaat in elke omgeving 
een goed figuur.

Tout simplement génial : une seule et même composition 
de canapés dans notre programme MR 2490 permet une 
intégration harmonieuse dans des styles de salon totalement 
différents. Qu’il s’agisse d’un bungalow design, d’un loft, d’une 
maison ancienne ou d’une résidence sur la côte – ce canapé est 
du plus bel effet dans chaque environnement.

Dat is gezellig
Place à la convivialité

NIEUW in het Musterring  
assortiment zijn het exclu-
sieve woontextiel en de 
hoogwaardige lampen 
voor al uw vertrekken. Meer 
programma-informatie: in 
de prijs- en typenlijst en op 
www.musterring.com

NOUVEAU dans la 
gamme Musterring : des 
textiles pour la maison 
et des luminaires pour 
toutes vos pièces. Infor-
mations supplémentaires 
sur le programme : sur 
la liste des prix et des 
modèles et sur notre site 
www.musterring.com
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In leder Z69/27 blue:  
hoekgroep bestaande uit schakelbank 2-zits, armleuning 
links (N80L), met motorische uitschuifzitting (A02), hoek-
bank met vaste voetenbank rechts (EG80R), hoofdsteunver-
stelling (KV2 en KV3), metalen poot (F 7Q) in zwart (M99), 
buitenmaten hoek ca. 300 x 237, H 89, ZH 48, D 103 cm; 
1-persoonsfauteuil (ME55) met 4-teensvoet (F 2E) in 
zwart (M99), ca. B 85, H 85, D 92, ZH 45 cm;  
voetenbank (GE55) met 4-teensvoet (F 2E) in zwart (M99), 
ca. B 60, H 45, D 60, ZH 45 cm

En cuir Z69/27 blue :  
salon d'angle composé d'un canapé juxtaposable 2 places, 
accoudoir à gauche (N80L), avec prolongement de l’assise à 
commande électrique (A02), d'un canapé d’angle avec pouf 
fixe à droite (EG80R), réglage de la têtière (KV2 et KV3), 
pied métallique (F 7Q) en noir (M99), dimensions des côtés 
300 x 237, H 89, HA 48, P 103 cm env. ;  
fauteuil individuel (ME55) avec pied 4 branches (F 2E) en 
noir (M99), L 85, H 85, P 92, HA 45 cm env. ;  
pouf (GE55) avec pied 4 branches (F 2E) en noir (M99),  
L 60, H 45, P 60, HA 45 cm env.
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Bekledingen: op wens kunt u kiezen uit 
bijna 200 stoffen van JAB ANSTOETZ.

Revêtements de meubles rembourrés : 
en option, vous pouvez choisir parmi 
près de 200 tissus JAB ANSTOETZ.

In stof 25021 grijs / bruin van JAB ANSTOETZ:  
bank 3-zits met plint van echt hout (SOE1) in 
noten, metalen poot (F C3) in brons (M56), 
ca. B 253, H 87, ZH 46, D 103 cm

1-Persoonsfauteuil in leder Z 78/54 espresso 
(ME55) met 4-teensvoet (F 2E) in brons (M56), 
ca. B 85, H 85, ZH 45, D 92 cm

En tissu 25021 gris / marron de JAB ANSTOETZ : 
canapé 3 places avec socle en bois véritable (SOE1) 
en noyer, pied métallique (F C3) en bronze (M56), 
L 253, H 87, HA 46, P 103 cm env.

Fauteuil individuel en cuir Z 78/54 espresso 
(ME55) avec pied 4 branches (F 2E) en bronze (M56), 
L 85, H 85, HA 45, P 92 cm env.

Harmonieuze kleurwerelden
Univers de couleurs harmonieux

Demandez à  
votre conseiller  

en aménagement des 
échantillons de cou-

leurs et de matériaux 
originaux !

Vraag uw  
inrichtingsadviseur  
naar de originele  

kleur- en materiaal- 
stalen!
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Musterring International Josef Höner GmbH & Co. KG

Postfach · 33374 Rheda-Wiedenbrück · Germany 

Hauptstraße 134 –140 · 33378 Rheda-Wiedenbrück · Germany

Telefon +49 5242 592-01 · Fax +49 5242 592-149 

E-Mail: info@musterring.de · www.musterring.com

01_2022_SD · Technische weijzigingen of kleurafwijking onder voorbehoud. Sous réserve de modifications techniques et de couleurs.

MUSTERRING
IS MEER

LE PLUS DE MUSTERRING

Alle prospectussen, prijslijsten en montagehandleidingen kunt u op 

www.musterring.com downloaden. Hier vindt u nog veel meer 

informatie uit de Musterring wereld.

Vous pourrez télécharger tous nos prospectus, nos prix courants et 

nos instructions d’assemblage sur notre site www.musterring.com. 

Vous trouverez ici des renseignements supplémentaires portant sur le 

monde de Musterring.

De producten worden conform de beoordelingsnormen van de DGM 

gecontroleerd op emissies. Voor het waardebehoud van de meubels 

is een breed palet aan onderhoudsmiddelen leverbaar.

Les émissions des produits sont contrôlées selon les principes 

d’attribution de la Communauté allemande de qualité des meubles 

(DGM). Une large gamme de produits d’entretien sont disponibles et 

favorisent la préservation de la valeur des meubles.

 MEER KWALITEIT
PLUS DE QUALITÉ

 MEER ZEKERHEID
PLUS DE SÉCURITÉ

 MEER SERVICE
PLUS DE SERVICES

 MEER INFORMATIE
PLUS D‘INFORMATIONS

Via de servicetelefoon beantwoorden wij graag uw vragen over de 

collectie. Voor de driedimensionale visualisatie van uw gewenste 

inrichting is een gratis CAD-planningsservice beschikbaar.

Nous répondons volontiers par téléphone à vos questions concernant 

notre collection. Un service gratuit de conception CAO est à votre 

disposition pour une visualisation tridimensionnelle de vos désirs 

d’ameublement.

De verwerkingskwaliteit van de Musterring modellen wordt gegaran-

deerd door streng gecontroleerde richtlijnen. Wij bieden een garan-

tie van 5 jaar die vastgelegd is in de Musterring meubelkwaliteitspas.

La qualité de finition des modèles Musterring est garantie par des 

directives strictement contrôlées. Nous accordons une garantie de  

5 ans inscrite dans le certificat de qualité Musterring.

5
a n s d e 

g a r a n t i e
conformément au 

certificat de qualité

5
jaar 

garantie
conform de garantiepas

+49 (0)1 80 
1 592-222

se rv i c e CAD
CAO

Er zijn veel goede redenen om voor Musterring 

te kiezen. Laat u overtuigen door de meer-

waarde van een betrouwbaar merk.

Il y a nombreuses raisons de se décider pour 

Musterring. Laissez-vous convaincre par la valeur 

ajoutée d’une marque digne de confiance.


